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VY cTaTTi po3riIsAaThCs 0COOIMBOCTI MPOLECY BUBYEHHS HIMELBKOI MOBH SIK JIPYroi 1HO3EMHOI MiCIsi aHTJHCHKOT,
30KpeMa JIHTBICTUYHI, TCUXOJIHIBICTUYHI Ta METOJWYHI YMHHMKH, 0 BHU3HAYAIOTh €(EKTUBHICTh 3aCBOEHHI.
[IpoBeneHo aHami3 BIUTUBY MIXKMOBHOI iHTep(depeHIlii, sika y BHUMAJIKy MO3UTHUBHOTO MEPEHOCY CIPHUSE MIBUALIOMY
OTAaHYBAaHHIO JICKCUKH Ta TPaMaTHK{ Yepe3 HasSBHICTHh JICKCHYHMX KOTHATIB, MOMIOHICTh TpaMaTHYHHUX CTPYKTYp Ta
paHiiie c¢opMoBaHi MOBHI cTpaTerii. Pa3om 13 TUM, BUA1JIEHO OCHOBHI TPY/IHOIII, SIK1 BUHHKAIOTh y TIPOIIeC] HAaBUaHHS:
dboHeTHYH1 0COOIUBOCTI HIMELbKOI MOBHU (YMJayTH, crenudiuni 3BykH ch i r, Harojoc Ta iHTOHAIs), MOPQOJIOTIUHI
CKJIaJIHOITI (BIAMIHKH, PiJl 1 YHUCIIO, CHJIBHI Ta CJIa0Ki Ji€CiIoBa) Ta CHHTAKCHYHI BIIMIHHOCTI (TIO3HUIIIS JI€CIOBA y
TOJIOBHOMY 1 MIJIPSAHOMY PEUCHHI, CKJIaJIHI KOHCTPYKIIii).

B crarTi TakoX pPO3IISHYTO IICUXOJIHIBICTUYHI AaCHEKTH, 30KpeMa MOTHBALIl0, KOTHITHUBHI PECypCH, pIBEHb
METaMOBHO1 KOMIIETEHIIIi Ta MI>XMOBHY CBIJIOMICTb, 1110 0€3M0CEPEIHbO BIUIMBAIOTH HA YCIIIIHICTh 3aCBOEHHS JIPYTol
1HO3eMHO1 MOBH. Oco0MBa yBara NpuAUISEThCA AUAAKTUYHAM M1IX0/1aM, 5Kl I03BOJISIOTh ONTUMI3yBaTU HaBUAJbHUM
MpoIIeC: KOHTPACTUBHUM aHaII3 aHTIIHCHKOT Ta HIMEI[LKO1 MOB, 1HTErpallisi KOMyHIKATUBHUX Ta 3aBIaHHEBUX METOJIUK,
CTpaTerii HaBYaHHS 3 YypaxyBaHHSAM HasBHUX MOBHHUX 3HaHb Y4YHIB, a TaKOXX BUKOPUCTaHHSA IUGPOBUX 1
MYJIbTUMEAIMHUX PECYPCIB.

PesynbraTti AOCHiKEHHS JEMOHCTPYIOTh, IO CBIJOME BUKOPUCTaHHS BXKE HASBHUX MOBHUX KOMIIETCHIN Yy4HIB
crpusie OUIBII MIBUAKOMY Ta YCBIAOMIIEHOMY 3aCBOEHHIO HOBUX CTPYKTYP 1 JIEKCUKH, (POPMYBAHHIO MOBHOI THYYKOCTI
Ta MI>KMOBHOI KomneTeHlli. OTpuMaHi JlaHI MOXKYTbh OyTH 3aCTOCOBAaHI B METOJMILI BUKJIAJaHHS HIMELbKOT MOBHU SIK
1HO3eMHO1, CTBOPEHHI HaBYAJIbHUX MaTepialiB Ta MOAAIBINNX JIIHTBICTUIHUX JTOCIIKEHHIX 0araTOMOBHOCTI.
KurouoBi cjioBa: HiMmellbKa SIK Apyra iHO3eMHa, 1HTEppEpeHIlisi, KOHTPACTUBHUI aHali3, HABYAHHS 1HO3EMHHUX MOB,

JATaKTHKA, KOTHATH, IICHXOJIIHIBICTHKA, 0araTOMOBHICTh, MOBHA KOMIIETEHIIIS.



Abstract

This article examines the process of learning German as a second foreign language after English, focusing on linguistic,
psycholinguistic, and methodological factors that influence learning efficiency. The study analyzes the impact of
positive cross-linguistic interference, which facilitates faster acquisition of vocabulary and grammar due to lexical
cognates, structural similarities, and previously developed language strategies. At the same time, the main challenges
are highlighted, including phonetic features of German (umlauts, specific sounds such as ch and r, stress, and
intonation), morphological complexity (cases, gender, number, strong and weak verbs), and syntactic differences (verb
position in main and subordinate clauses, complex sentence structures).

The article also considers psycholinguistic aspects such as motivation, cognitive resources, metalinguistic awareness,
and cross-linguistic consciousness, which directly affect the success of learning a second foreign language. Special
attention is given to didactic approaches that optimize the learning process, including contrastive analysis of English
and German, integration of communicative and task-based methods, strategy-based learning that leverages learners’
existing language competencies, and the use of digital and multimedia resources.

The findings demonstrate that consciously utilizing learners’ existing linguistic knowledge promotes faster and more
conscious acquisition of new structures and vocabulary, fosters linguistic flexibility, and enhances cross-linguistic
competence

Meta cTaTTi — BUSBUTH OCHOBHI Me€peBaru Ta TPYIHOUIl y MPOLECI BUBYEHHSI HIMELBKOI MOBH MICJsS aHIJIIHCHKOI, a
TaKOX BU3HAYUTH ¢(DEKTUBHI JUIAKTHYHI CTpATETIi.

3aBaaHHA TOCJIIKEeHHS:



[IpoananizyBaTi JIHTBICTUYHI TOMIOHOCTI Ta BIAMIHHOCTI MiX aHTJIMCHKOIO Ta HIMEIBKOI MOBaMHU, OKPECIUTH
TICUXOJIIHTBICTUYHI aCTEKTH MPOIECY HaBUYaHHS IPYyroi iHO3eMHOI MOBH, BHOKPEMHUTH METOIWYHI TPHIOMH, IO
CHPUSAIOTH MiIBULICHHIO €()eKTUBHOCTI HABUAHHSI.

Teopernuni 3acagu

JlocTiKeHHST TPYHTYEThCSI Ha TpaIaX CYJacHHX yUEHHUX, Kl JOCHTIKYIOTh B3a€MO3B’SI30K MIX PiJTHOIO, TIEPIIOI0 Ta
APYTOI0 1HO3EMHOI0 MOBAaMH, a TaKOK BIIMB MIXXKMOBHOI1 iHTepdepeHiiii Ha npouec HaB4aHHs (Ringbom, 2007; Jessner,
2008; Cenoz, 2013; Hufeisen, 2018). Ringbom (2007) migkpecioe, II0 HasABHICTh JEKCHYHHUX KOTHATIB MIXK
aHTJINACHKOI0 Ta HIMEIBKOIO CYTTEBO IOJIETIIYE 3aCBOEHHS JIEKCUKHM Ta CIpHsE€ MIBUALIOMY PO3BUTKY HaBHUYOK
YUTaHHS 1 po3yMiHHs TekctiB. Jessner (2008) noBoauTh, 10 3HAHHS IMEPINOT iIHO3EMHOI MOBH Jionomarae (hopMyBaTH
METaMOBHI CTpaTerii, Kl MOJETIIYIOTh 3aCBOEHHSI HOBUX TpaMaTUYHUX CTPYKTYp Yy Apyriil iHo3emHiN# MoBi. Cenoz
(2013) 3a3Hauae, MO0 MO3UTUBHE TEPEHECCHHS MPOSBISETHCS Y CTPYKTYPHIH MOMIOHOCTI, HANPUKIAT, y CXOXKOCTI
MOPSAKY CiB, (GOPMYBaHHI CKJIQJIHUX PEYCHb Ta BUKOPUCTAHHI apTUKIIIB, BOJHOYAC HEraTUBHA 1IHTEPPEPEHIIIS MOKE
BUHUKATH Y cepl CIOBOTBOPY, BIAMIHKOBUX (DOPM Ta CHHTAaKCUYHHMX KOHCTPYKIIiH, 0COOJMBO KOJIM IMpaBUjIa Mepuioi
1HO3eMHOT MOBHW HaKJIaJamThcs Ha Himerpky. Hufeisen (2018) miarBepmxye, Mo yCHINIHICTh 3aCBOEHHS APYroi
1HO3€MHOI MOBHM 3HAYHOIO MIPOIO 3aJICKUThH BIJ PIBHS KOTHITUBHOI THYYKOCTI Ta METAaMOBHOI KOMIIETEHIIli Y4HIB, a
TaKO0X B1J] TOTO, HACKUIBKU MEJArorivHo rpaMOTHO aKTUBYIOTHCSI HAsSIBHI MOBHI PECypCH.

Dewaele (2019) y cBoix mOCHTiKCHHSIX IOKa3ye, II0 SMOIIiiHI Ta MOTHBAIiiHI ()aKTOPH TICHO B3a€EMOIIOB’sI3aHi 3
MIDXMOBHOIO TPOJYKTUBHICTIO Y4HIB, TOOTO MOTHBOBAHI CTYACHTU €(PEKTHBHIIIE BUKOPUCTOBYIOTH 3HAHHS MEpUIOi
iHO3eMHOT st ocBoeHHs apyroi. Li (2020) Bim3Hayae, 1m0 HaBYajdbHI cTparterii, po3poOJcHI Ha OCHOBI BXKe

c(hOopMOBaHOI JIGKCUKO-TPAaMaTUYHOI KOMITETEHIIIi B aHTJTIMCHKIN, MPUCKOPIOIOTH ONaHyBaHHS HIMEIbKOI rpaMaTHKU Ta



CIPUSIOTh TOYHOCTI MHUCHMOBHX 1 yCHHX BHcioBmoBaHb. Kecskes (2021) noBomuTh, IO IMMO3MTHBHE Mi)KMOBHE
nepeHeceHHs: 0co0JMBO edeKTUBHE Y (OpMyBaHHI aKaJIeMIYHOI MOBH, JIe YUH1 37aTHI IEPEHOCUTH KOTHITHBHI I MOBHI
HaBUYKH, 30KpeMa aHAIITHYHE MHUCJICHHS Ta crparerii aprymenTtamii. Heine & Kuteva (2022) nociimxyroTrh
MEXaHI3MHM TpaMaTUKali3allii Ta JEeKCHKami3allii, MOKa3yr4H, IO CTPYKTYpPHI TMapaieil MK aHTJIIHCBKOI0 Ta
HIMELIBKOIO MOBAaMH CIIPHUSIOTH JIETTIOMY 3aCBOEHHIO HOBMX CHUHTaKCMYHUX KOHCTpykiiid. Ortega y cBoiil poOoTi
MiJKPECIIOe 3HA4YeHHA OaraTOMOBHOTO CEPENOBHINA: YYHI, SKI PETyIsSpHO KOHTAaKTYIOTh 13 KUIBKOMa MOBaMH,
JEMOHCTPYIOTh BHIILY 3JaTHICTh JI0 METAMOBHOTO aHali3y Ta MIBUJIIE aanTyiOTh 3HaHHS aHTJIINCHKOI JJi HaBYaHHS
HIMEIIbKOT.

Otxe, TeopeTuHa 0asza JOCHIIKEHHS JIEMOHCTPYE, 110 MPOILIEC BUBUCHHS HIMEIBKOI K JAPYroi 1HO3EMHOI MiCIA
AHTJIACHKOT BKJIIOYAE KOMIUJIEKCHE TO€THAHHS TMO3UTHUBHOTO Ta HETATHBHOIO TEPEHOCY 3HaHb, € YCHIIIHICTh
3aCBOEHHS HOBMX MOBHHUX CTPYKTYpP 3aJIKUTh SIK BiJi MOBHOTO JOCBIJy Y4YHIB, TakK 1 BiJ MpPaBUIbHOI AUAAKTUYHOI
opraHizaiii HaB4aHHA. JlOCHi/PKEHHS BKa3ylOTh Ha HEOOXIHICTh CHUCTEMHOTO KOHTPACTUBHOTO MIAXONY, SIKUM
JI03BOJISIE MAKCUMAJIBHO BUKOPUCTOBYBATH MEpeBaru Mi>kKMOBHOT'O TIEPEHECEHHS Ta MIHIMI3yBaTH TPYAHOIII, OB’ s3aH]
3 iHTEpdEpEeHIII€IO.

OTtxe, TeopeTnuHa 6a3a JAOCTIKEHHS O3BOJISIE CTBEPKYBATH, 1110 BUBYEHHS HIMEIIBKOT MICIsl aHTJIIACHKOI BKITIOYAE
KOMITJIEKCHE TIOE€HAHHS MMO3UTHBHOTO 1 HETAaTHMBHOTO TEPEHOCY 3HaHb, JC YCIIIHICTh 3aCBOEHHS HOBUX CTPYKTYP
BU3HAYAETHCS SIK MOBHUM JOCBIAOM Y4YHSI, TaK 1 JTUAAKTUYHOK OpraHi3alli€r0 HaBYaJbHOIrO mpouecy. JociimkeHHs
BKa3yIOTh Ha HEOOXITHICTh CHUCTEMHOTO KOHTPACTHUBHOTO MIAXOAY, SKHH JTO3BOJIIE MAaKCHMaJIbHO BUKOPHUCTOBYBATH
nepeBaru Mi>KMOBHOTO MEPEHECEHHS Ta MIHIMI3yBaTH TPYHOIII, ITOB’s3aH1 3 THTEPPEPEHIIIETO.

Ilepesacu 6ueuenHs HiMEYbKOI NICISA AH2TTUCLKOL



JlexcuuHi moaiOHOCTI. barato JeKCHMYHUX KOTHATIB MK aHIIMChKOIO Ta HiMerbKoro (friend — Freund, water — Wasser,
hand — Hand, house — Haus, school — Schule) cyTreBo mosermiyroTh Mpolec 3amam’sTOBYBaHHS HOBUX CIIiB Ta
CHPUSAIOTH IIBUALNIOMY PO3YMIHHIO TEKCTIB PI3HOTO piBHS ckiagHocTi. KorHaTu A03BOJSIIOTH YUHSIM €(EKTHBHIIIE
BCTAQHOBJIIOBAaTH CEMaHTHUYHI 3B’SI3KM Ta MPHUCKOPIOIOTH MPOILEC AKTUBHOTO CIOBHHUKOBOTO 3aCBOEHHS. 3TiIHO 3
nociipkeHHssMu Ringbom (2007) Ta Jessner (2008), HassBHICTh MOAIOHUX JIEKCUYHUX OJUHUIb TTO3UTUBHO BIUIUBAE Ha
PO3BUTOK HABUYOK YUTAHHS Ta ayIiFOBaHHS, OCOOJMBO Y KOHTEKCTI HABYAIBHUX Ta AyTEHTUYHUX TEKCTIB.

['pamatuuni napaneni. [TogiOHICTh y cTpyKTYypi pocTux pedeHb (SVO-nopsaoK), BUKOPUCTAHHI JOTMIOMDKHUX JIECTIB
(have, be — haben, sein) Ta MomanbHMX KOHCTPYKIiH (can — konnen, must — miissen) JA03BOJISIE AaHTJIOMOBHUM YYHSIM
JIETTIIe aanTyBaTHUCSA 0 HOBUX IPaMAaTHYHHUX IMPaBUJI HiMEIbKOi MOBU. KpiM TOTO, HAasBHICTh CIIJIBHUX CTPYKTYP Y
noOyJI0Bl 3amuTaHb, 3alepeyeHb Ta 4YacoBUX (POpPM 3MEHIIye KOTHITUBHE HABAHTAXXEHHS Ta CHpPUSIE IIBUAINIOMY
OBOJIOIHHIO CHHTakcH4IHOI0 KommeTeHiriero (Cenoz, 2013; Hufeisen, 2018).

@opMyBaHHS METAMOBHOI KOMIETEHIIIl. YUHi, SKl BK€ BOJOJIIOTh aHTJIHCHKOI0, MalOTh PO3BUHEHI HABUYKHU aHATI3y
MOBHHUX SIBHII, 3/IaTHICTh BUAUISTH TpaMaTU4YHI 3aKOHOMIPHOCTI Ta TOPIBHIOBaTH cucCTeMH MOB. lle mo3Bossie
e(EeKTUBHO 3aCTOCOBYBAaTHU CTpATEriyHl MIAXOAW 10 BHUBYEHHS HIMEIbKOI, HANpUKIaJd, KOHTPACTHUBHUMN aHAI3,
Kiacuikaiio 4acTUH MOBH, poOory 3 adikcamu Ta cioBoTBopuuMu wmojensimu (Dewaele, 2019; Li, 2020).
MeTraMOBHa KOMIIETEHII TAKOX CIPHUSE€ CAMOCTIMHOCTI YYHIB Y HaBYaHHI, MOJETIIY€e YCHE Ta MHUCbMOBE MOBJICHHS, a
TaK0 PO3BUTOK HABHYOK MEPEKIIATY.

Iiosuwena momueayiss ma KoecHIMuGHA 6nesHeHicmb. YCBIJOMIICHHS CHOPITHEHOCTI MOB CTUMYJIOE IHTEpEC [0
BUBYEHHS HIMEIIHKOI Ta 1HIIUX T'€PMAHCHKUX MOB. YUHI JIETIIE JI0JAI0Th MMOYaTKOB1 TPYIHOIII, BiT4yBalOTh MO3UTHUBHI

€MOIIil BiJ YCIIITHOTO 3aCBOEHHS HOBOTO MaTepially Ta JEMOHCTPYIOTh BHUIIHMKM pPIBEHb HaBUaIbHOI MOTHBAIII]



(Ringbom, 2007; Hufeisen, 2018). KpiMm TOro, mo3uTWBHMI JOCBIJ 3aCBOEHHS AHIJIIMCHKOI SK MEPHIOT 1HO3EMHOI
CIIYKUTh TICUXOJIOTIYHOIO MiJITPUMKOIO, 3MIIHIOE CAMOOIIHKY Ta Clpus€e (POpMYBaHHIO CTpaTerii CaMOKOHTPOIIO Y
Mpoleci HaBYaHHS JPYTroi MOBH.

[nTerpamiss MDKMOBHUX pecypciB. BukopucranHs 3HaHb AaHIIIMCBKOI MOBH sIK 0a30BOTO pecypcy T03BOJISE
OpraHi30BYBaTH HaBYaHHS OLIbII e(PEKTUBHO Yepe3:

KOHTPACTUBHUHN aHali3 IpaMaTUKU Ta JIEKCUKU; pO3pOOKY MOPIBHSAJIBLHUX BIPaB 1 3aBIaHb; IHTErPAIlil0 ayTEHTUYHUX
TEKCTIB JJI1 YNTAHHS Ta ay/IIFOBAaHHS; PO3BUTOK HABMYOK MEpEKIaay Ta TpaHchopmailii MOBHUX CTPYKTYP.

TakuM 4yuMHOM, MO3UTHBHE NEPEHECEHHS 3HaHb 3 AHIJIHCHKOI Ha HIMEIbKY 3a0e3neuye He TIUIbKU NPUCKOPEHE
3aCBOEHHS Martepiaiy, a ¥ (opMyBaHHS CTpPATEriyHOI, KOTHITUBHO Ta €MOIIMHO OOIPYHTOBAHOI KOMIIETEHINI Y
HaBYaHHI JPYroi 1HO3eMHOI MOBH

Buxnuku npu eueuenni HimeybKoi Mo8U Nicsi AHSATUCLKOT

®onernuHi TpyaHoIl. Himenpka oHeTHyHA cucTeMa MICTUTh 3BYKHM Ta (DOHETUYHI SIBUILA, SIK1 BIACYTHI B aHTJIIHACHKIM
MOBI, III0 CTBOPIOE 3HAYHI TPYIHOIIII JIJIsl aHTJIOMOBHHUX Y4HIB. 30KpeMa, 11¢ [¢] y cioBax wie ich, [X] y Buch a6o Nacht,
noBri rosiocHi (Staat, Strafle) Ta ymmaytu 4, O, .. HempaBuibHe BIIATBOpPEHHSI IIUX 3BYKIB MOXE MHPHU3BECTH [0
HEpO3yMiHHS 200 3MiIH y 3HaY€HHI clioBa. J[JIg MooMaHHs IUX TPYIHOIIIB HEO0OX1HA IIJIECIpsIMOBaHa apTUKYJISAIIHA
MpaKkTUKa, BKJIOYHO 3 (POHETHYHUMHU BIIpaBamMHu, pOOOTOI 3 ayaio- Ta BijeomarepialaMyd Ta MOBTOPEHHSIM
MminiMaapHUX Tap (Cenoz, 2013; Hufeisen, 2018).

Mopdonoriuna ckmannictb. BimminkoBa cucrema (Nominativ, Akkusativ, Dativ, Genitiv), pix 1 yuciensi ¢uaekcii

JIECHIB, BKJIIOYHO 31 3MIHAMHM KOPEHS Ta CUJIBHUMH 1 clIaOKkuMu (opMaMH, YCKIAIHIOIOTh 3aCBO€HHS T'PaMaTHKH.



AHTIJIOMOBHI Y4YH1 4aCTO HaMararoTbCs 3aCTOCOBYBATH CIIPOILEH] MpaBuiia a00 aHTMINCHKI aHAJIOTH, 10 MTPU3BOAUTD JI0
MOMUJIOK Y BUKOPUCTAaHHI apTUKJIIB, 3aKiHYeHb 1 BiAMiHKIB (Ringbom, 2007; Jessner, 2008).

CuHTaKCUYHI BIIMIHHOCTI. [HBEpCis B MAPSIIHUX PEUCHHSX, TTO3UIIA JieciaoBa y V2 y TOJIOBHUX peueHHsX Ta V-final y
HIAPATHUX PEUYCHHIX CTBOPIOE TPYAHOIII JAJI YUHIB, K1 3BUKJIN 10 Outbil (pikcoBanoro SVO-NOPSAKY B aHTIIIHACHKIM.
[TopytieHHst TOPSAJKY CIIB MPU3BOAUTH 10 CEMAHTHUUYHUX HEMOPO3YMIHb Ta 3HUKEHHS 3PO3YMIIOCTI BUCIOBIIOBAHb
(Cenoz, 2013; Hufeisen, 2018).

Danvuiuei Opy3i nepexnadaua. AHTTINACHKO-HIMEIIBKI OMOHIMHM Ta TMOJIOHI CJIOBA MOXYTh IMPU3BECTH 0 XUOHHUX
BUCHOBKIB. Hampukinaz, Gift o3Hauae «otpyra», Rat — «pama», a "He gift 1 rat anrmiiicekoro. HenpaBunbhne po3yMiHHS
TaKuX CJIB MOPU3BOJUTH JO YaCTHX JIGKCHYHUX TOMUJIOK 1 HEOOXIJHOCTI CHUCTEMHOTO HaBYaHHS CEMaHTUYHUX
BinmiHHOcTer (Ringbom, 2007; Jessner, 2008).

[aTepdepeniiss aHMMUCHKUX CTPYKTYp. YUHI 4YacTO NEPEHOCATh AaHIJIKACBKI IpaMaTHU4HI Ta JIEKCUYHI MOJENl Ha
HIMEIIbKY, 1[0 MPOSBISETHCSA Yy HEMPABWIBHUX KOHCTPYKIIisiX, Hampukiiad: Ich bin 20 Jahre alt 3amicTs mpaBmiIbHOTO
Ich habe 20 Jahre, abo BukOpHCTaHHS AHTIIHCHKOI TOPSIIKOBOCTI CIIiB y CKIaJHUX peueHHsX. L[el Tum HeraTMBHOTO
MEPEHOCy MOTpelye MITIeCHPsIMOBAHOT KOPEKIlii 4yepe3 KOHTPACTUBHUM aHami3, BOpaBHM Ha mepedpazyBaHHS Ta
MPaKTUKY MCcbMOBoOTrO 1 ycHOro moiieHHs (Hufeisen, 2018; Li, 2020).

CoulokynbTypHI Ta KOTHITUBHI acneKkTh. KpiM JIHIBICTUYHUX TPYJHOILNIB, YYHI MOXYThb BIJUYBaTH ICHXOJIOTI4HI
Oap’epu: cTpax MOMIJIKH, HEBIIEBHEHICTh Y BIACHUX CHJIaX, IO BIUIMBA€ HA MOBJICHHEBY aKTHUBHICTh. TOMY Ba)KIHBO
BpaxoOBYBaTH MOTHUBAIMHI (PaKTOpH, CTBOPIOBATU TMIATPUMYIOUE CEpEAOBHINE Ta IHTETPYBaTH 3aBlaHHA, SKi
CTUMYJIIOIOTh CAMOCTIMHE BIIKPUTTS MpaBuJiI 1 po3BUTOK MeTamMoBHOI kommneTeHiii (Dewaele, 2019; Kecskes, 2021).

Egexmueni ouoaxmuyni nioxoou y 6u4ueHHi HiMeybKoi MO8U NiC/isL AHAINICHKOT



KontpactuBuuit anami3. Lleit migxin nepenbavyae cucTeMHE MOPIBHAHHS T'pPaMaTHYHUX, JIEKCUYHUX T4 CHHTAKCUYHHUX
CTPYKTYp aHTJIIMCHKOI Ta HIMEIIbKOT MOB. BiH J103BOJIsIE YUHSIM YCBITOMJIIOBATH CXOXKOCT1 Ta BIJIMIHHOCTI MI’)K MOBaMH,
10 3MEHIIy€ HEraTUBHY MDXMOBHY 1HTepQepeHiito. Hampukmnan, po3risa NOpaaky CliB Y HIAPSIIHUX PEYCHHSIX a0bo
BUKOPHCTAHHS MOJAJIBHUX JIECIIB JomoMarae GopMyBaTH MpaBWIbHI MOBHI Mojenmi. Jl01aTKOBO, CTBOPEHHS TaOJIHIIh
31 CITIBCTABJICHHSIM apTHUKJIIB, BIIMIHKOBUX 3aKIHUEHb Ta KOTHATIB CIIpUsi€ CHCTEMaTH3allli 3HaHb 1 3a1aM’ITOBYBaHHIO
npasui (Ringbom, 2007; Cenoz, 2013).

Task-Based Learning (HaB4aHHsS uepe3 BHKOHAHHsS 3aBlaHb). lled MeTon mepembadae CTBOPSHHS ABTCHTHYHHMX
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYalllll, y SIKUX Y4HI aKTUBHO BUKOPHUCTOBYIOTH HOBY MOBY ISl JOCATHEHHS KOHKPETHHX IILJICH.
[Ipuknaau BKIIOYAOTH POJIBOBI ITPH, MPOEKTHI pOOOTH, IHTETPOBAHI 3aBJaHHS HA CIyXaHHS, YATAHHS, TOBOPIHHS Ta
nucbMo. Bukopuctanns TBL crpusie po3BUTKYy HE JMIIE MOBJIEHHEBOI KOMMETEHINi, a ¥ KPUTHYHOTO MUCIICHHS,
MJIAHYBaHHS BUCJIOBIIIOBAHb Ta collianbHOI B3aemoii (Jessner, 2008; Hufeisen, 2018).

Bukopucranns uudposux pecypciB. Cyuachi onmaiiH-tuiatgopmu (Duolingo, Babbel, Deutsche Welle, LingQ)
3a0€3MeuyloTh IHTEPAKTUBHE HABYAHHS 3 MOXJIMBICTIO TOBTOPIOBAHOCTI Ta MepcoHamizaili marepiamy. Aymio- Ta
BlJleoMaTepiaiy JOMOMAaralTh MOJA0JIaTh (POHETUYHI TPYAHOLIl, @ CUCTEMH aBTOMATUYHOI'O KOHTPOJIIO JTO3BOJISIOTH
VYHSIM CaMOCTIAHO TMEpEeBIPATH MPABWIBHICT, BUKOHAHHS 3aBiaHb. Kpim Toro, nudpoBi pecypcu MOXyTh OyTH
iHTerpoBaHi y 3Mmimane HaB4yaHHA (blended learning), moegnyroun kiacu4Hi ypokHw Ta oHjJalH-pakTuky (Dewaele,
2019).

BucnoBku

BuBYeHHs HIMEIBKOI MOBU SIK JpYroi 1HO3EMHOI MICJs AHTIIMCHKOT BIJKPUBA€E TEpell YYHAMH HHU3KY 3HAYHUX

JHTBICTUYHUX, KOTHITHBHUX Ta MOTHBAIlIMHUX TepeBar. [[03UTUBHUI MIKMOBHUN TMEPEHOC y BUTJISAI JEKCHYHHUX



KOTHATIB, TpPaMaTUYHUX Tapajenei Ta chopMoBaHOT METAMOBHOI KOMIETEHIIIT CIIPUSIE IMBUIIIIOMY 3aCBOEHHIO HOBHUX
MOBHHX CTPYKTYp, IMOJIETIIY€E PO3YMIHHS TEKCTIB Ta PO3BUTOK HAaBHYOK YCHOI'O M MHCHMOBOI'O MOBJICHHS. Y4YHi, SKI
B)K€ BOJIOMIIOTH aHTJINCHKOIO, 37]aTHI BUKOPHUCTOBYBATH paHimie HaOyTI cTpaTerii HaBYaHHS, aHATITHYHI MIIXOIU 10
IrpaMaTHKU Ta TEXHIKW 3araMm’STOBYBAaHHS JICKCUKH, IO IMABHUINYE ¢(EKTHBHICTH MPOIECY HABUYAHHS Ta CTUMYIIOE

BHYTPIITHIO MOTHBAILIIIO.

Pa3om 13 TuUM, BUBYEHHS HIMELBKOI MOBH IOB’s3aHe 3 NMEBHUMH TpynHomlamu. CkiaaHocTi y (oHeruii (ymiiayTw,
cnenudiuni npurosiocHi [¢], [x]), Mmopdororii (BiAMIHKOBa cUCTEeMa, piJl, CKJIaJHI JIECHIBHI (UIEKCii) Ta CHHTAKCHUCI
(V2-cTpyKTypH, MOPSIOK CIIiB Y MAPSIHUX PEUCHHSIX) BUMAraloTh MIJIECIPIMOBAHOTO IMiIX0/1y Ta CIEHiaIbHUX BIIPaB
U1l iofoJianHs. [HTepdepeHiis 3 aHTIiChKOI MOBH, @ TaKOXK BIUIMB I1HIIMX 3aCBOEHMX MOB MOXYTh CIPUUYUHATH

MTOMUJIKHM Y CJIOBOTBOpPI, BUKOPUCTAHHI apTUKJIIB 1 (POPM Ii€CIIB.

KomMmiuiekcHe 3acToCyBaHHS LMX MHIAXOAIB cCHpusie (OPMYBAHHIO LUIICHOI MI)KMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, IT1JIBUIIY€E
IIBUJKICTh 3aCBOEHHSI TPAMATHYHUX Ta JIEKCUYHUX CTPYKTYp 1 3HIKYE pPIBEHb CTpPeCy y IPOIeCl HaBYaAHHS.
BuxopucTtanHs aHTTHCHKOT K OMTOPHOT MOBH CTa€ PECypcoM, a He MEePEIIKo 1010, M0 J1a€ 3MOTY €)EeKTUBHO MJIaHyBaTH
JTUAAKTAYHI MaTepiajay Ta IHTErpyBaTH PI3HI BUJAU AISUTBHOCTI, BIJl MHChbMAa Ta YUTAHHS 7O ayJIIFOBAaHHS 1 YCHOTO

MOBJICHHAI.

TakuM YWMHOM, U YCHIIIHOTO OBOJIOAIHHS HIMELBKOIO $K JPYrol0 1HO3EMHOIO KIIOYOBHMMH € CHCTEMHICTb,
MOETAIHICTh 1 BAKOPUCTAHHS MI>XMOBHOTO JIOCBIJly YUHIB SIK pecypcy. PekoMeH10BaHO MPOIOBKYBATH TOCIIHKEHHS Y

chepl KOTHITUBHUX Ta MCUXOJIHIBICTUYHUX ACHEKTIB MIXMOBHOI B3a€MOJIi, PO3pOOJISITH aJanTOBaHI MPOrpaMu Ta



MYJIbTUMEIIIHI MaTepiany, M0 COPUSIOTh 1HIAMBIIyalli3allii HaBYaHHs Ta MIABUILEHHIO Pe3yIbTaTUBHOCTI HABYAIBHOTO
porecy.
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